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Instructions: Translate the Latin story below into English as accurately and clearly as possible. You may use only the
glosses provided and/or a paper dictionary. Online tools or translators are not allowed. Write your translation in complete,
well-formed English sentences. Good luck!

Herodes Atticus, doctus vir consularis, olim Athénis de ignorantia dissérens, narravit quod cuipiam
Thracio insipienti et rudi in agricultura accidérat.

Homo Thracius quidam — inquit — rdris colendi insoléns, cum ex ultimis barbarorum terris in
cultiores regionés commigrasset, fundum mercatus est et olels et vitibus et multis alits arboribus
consitum.

Qut, cum nihil dé vitibus aut olels aut alils arboribus colendi sciret, vicinum agricolam forte vidit
rubos excidentem, fraxinds prope ad summum verticem députantem, stolonés in pomis aut in
olels amputantem.

Tum ad eum accessit et cur tantam lignt atque frondium caedem faceret percontatus est. Et
vicinus ita respondit: «Hoc faciendum est ut ager mundus plrusque fiat atque arborés vitésque
fecundiores.»

Discessit ille a vicino, gratias agéns et laetus, tamqguam si rei risticae disciplinam adeptus esset.
Mox, purificandi agri causa, falce ac séclri capts, vités omnés oleasque détruncat.

Comas arborum deécidit, virgulta omnia simul cum sentibus et rubis convellit.
Itaque agrum quem pdarificare volébat, ob ignorantiam suam perdidit.

mercor, mercari, mercatus sum: to buy, purchase (deponent)
consitum < consero, -serere, -sévi, -situs: to plant, sow
rubus, -1: bramble, thorny shrub

fraxinus, -1: ash-tree

députare: to prune, trim

stolo, stolonis: shoot, sprout

senteés, -ium: briars, thorns

frons, frondis: leaf, foliage

falx, falcis: sickle, pruning hook

sécdris, -is: axe, hatchet



